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אל־טימותיוס הראשונה פולוס אגרת
מצוותו לפי המשיח ישוע של שליחו פולוס, מאת 1

שהוא המשיח, וישוע מושיענו האלוהים של הישירה
היחידה. תקוותנו

באמונה. האמיתי בני טימותיוס, אל 2

יברך אדוננו המשיח וישוע אבינו שהאלוהים ייתן מי
ובשלום. ברחמים בחסד, אותך

צאתי לפני שביקשתי מה את ממך ומבקש חוזר אני 3

אנשים על וצווה באפסוס, כאן הישאר אנא, למקדוניה:
שלהם, השקר תורות את ללמד להפסיק מסוימים
לאגדות, קץ שים 4 האנשים. את לרמות ולהפסיק
הגורמים אינסופיות, במגילות־יוחסין ולאמונה לשקרים
האלוהים בית בניית את ומונעים ולספקות, לוויכוחים
המשיחיים המאמינים שכל משתוקק אני 5 באמונה.
ואמונה נקי מצפון טהור, מלב שנובעת באהבה ימלאו
האלה מהדברים שתעו אנשים ישנם אבל 6 אמיתית.
כבעלי בהם שיכירו רוצים הם 7 הבל. לדיבורי ופנו
בתורה בקיאים שאינם בזמן התורה, בהוראת סמכות

אומרים. שהם מה כלל יודעים ואינם
בתנאי טובים, הם התורה שחוקי יודעים אנחנו 8

אנחנו 9 רצה. שאלוהים כפי בהם שמשתמשים
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האנשים למען נחקקו לא התורה שחוקי יודעים גם
חסרי מוסר, חסרי אנשים למען אלא והטובים, הישרים
התורה חוקי כן, הרשעים. למען – עצמית שליטה
רוצחים הוריהם, את שמכים אנשים עבור נחקקו
נפש, סוחרי הומוסקסואלים, זונים, 11- 10 חבריהם, את
נגד שהם מעשים שעושים אלה וכל שקרנים, רמאים,
שליחו. אני אשר המבורך, האל של הנפלאה הבשורה

בי שבחר על אדוננו המשיח לישוע תודה אסיר אני 12

אותו, לשרת אותי ומינה בי שבטח משליחיו, אחד להיות
רדפתי אותו. וקיללתי לשמו לעגתי שבעבר למרות 13

אולם בהם, ופגעתי להם הצקתי במשיח, המאמינים את
ולא המשיח את הכרתי לא בזמנו כי עלי, ריחם אלוהים
הוא – אדוננו! של חסדו רב מה 14 עושה. אני מה ידעתי
המשיח. באהבת ולהימלא בו, ולהאמין לבטוח לימדני

העולם שכל אני משתוקק ומה הדבר נהדר מה 15

את להושיע כדי לעולם בא המשיח שישוע יידע:
אלוהים אך 16 שבהם! הגדול הייתי ואני החוטאים,
לדוגמה להציגני יוכל המשיח שישוע כדי עלי, ריחם
לסבלנותו כהוכחה בו, להאמין העתידים כל לפני
שגם יבינו כך ביותר! הגדול החוטא כלפי אף הרבה
וההדר הכבוד כל 17 נצח, בחיי לזכות יכולים הם
העולמים, מלך הוא עולם! ועד מעולם לאלוהים
והוא האלוהים בלבד הוא לנצח; חי אשר הבלתי־נראה

אמן. – חכמה. מלא

היטב להילחם עליך מצווה אני בני, טימותיוס, 18
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באמצעות האדון ממך שביקש כפי האדון, במלחמת
שמור במשיח, אמונתך על היטב שמור 19 נביאיו.
כי והנכון. הישר את ועשה תמיד, נקי מצפונך את
את ועשו מצפונם לקול אוזניהם את שאטמו אנשים יש
בצורה באלוהים שמאסו לאחר תחילה. בכוונה הרע
במשיח! אמונתם את איבדו מהרה שעד פלא אין כזאת,
נאלצתי לכך: דוגמה הם ואלכסנדרוס הומניוס 20

יותר לבייש לא שילמדו כדי לשטן, ולמסרם להענישם
המשיח. שם את

2
בעד בתפילה להרבות מכם מבקש אני כל ראשית 1

שירחם ממנו ובקשו אלוהים לפני התחננו בני־אדם. כל
כולם. בשם לו להודות תשכחו ואל עליהם,

ואנשי־השלטון המנהיגים המלכים, בעד התפללו 2

באורח ובשלווה, בשקט לחיות שנוכל כדי למיניהם,
האלוהים של רצונו זהו 3 אלוהים. וביראת מכובד
באמת, ויאמינו ייוושעו שכולם חפץ הוא כי 4 מושיענו,
בינו אחד ומתווך אחד אלוהים רק שיש 5 כלומר:
המשיח, ישוע בן־האדם הוא הלא בני־האדם, לבין
והעדות בני־האדם, כל בעד נפשו את הקריב אשר 6

את לכם אומר אני 7 המתאים. במועד ניתנה לכך
ללמד כדי אלוהים של שליחו לתפקיד נבחרתי האמת:
תוכניתו את להם להראות וכדי זאת, אמת הגויים את
אני כך משום 8 האמונה. דרך לישועה אלוהים של
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ידיהם, את ויניפו מקום בכל יתפללו שהמאמינים רוצה
ספק. או כעס טינה, מכל נקי כשליבם

נאה בתלבושת בצניעות, להתלבש הנשים על 9

את המושכות בתסרוקות להתגנדר להן ואל ופשוטה,
כי 10 יקרים. במלבושים או בתכשיטים ולא העין,
במעשיהן תשומת־לב למשוך המשיחיות הנשים על
אלוהים את לאהוב שבחרו לנשים כיאה הטובים,

ובענווה. בשקט וללמוד להקשיב עליהן 11 ולשרתו.
איני הקהילה. באסיפות בשקט לשבת הנשים על 12

עליהם. להתנשא או הגברים את ללמד לנשים מרשה
אדם, את לראשונה ברא שאלוהים מפני מדוע? 13

שרומה הוא אדם ולא 14 חוה. את מכן לאחר ורק
וחטאה. בפיתוי עמדה לא חוה אם כי השטן, על־ידי
בניה, לידת בעת האישה של והסבל הכאב מכאן 15

קדושה, באמונה, לחיות תמשיך אם תיוושע נפשה אך
וצניעות. אהבה

3
בקהילה, מנהיג להיות השואף האמרה: נכונה אכן 1

טוב. לתפקיד שואף
וחסר טוב אדם להיות צריך בקהילה מנהיג 2

ברוחו, מושל בלבד, אחת לאישה בעל דופי,
של טוב מורה אורחים, מכניס נעים־הליכות, צנוע,
ואינו אלים אינו יין, בשתיית מפריז אינו כתבי־הקודש,
להתחשב ואדיב, טוב־לב להיות עליו 3 בצע. רודף
עליו 4 כסף. לאהוב ולא שלום לרדוף באחרים,
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למשמעת. ילדיו את ולחנך משפחתו, את היטב להנהיג
משפחתו, את כהלכה להנהיג מסוגל אינו אדם אם כי 5

להיות עליו 6 אלוהים? קהילת את להנהיג יוכל כיצד
צעיר מאמין הוא אם שכן ניסיון, בעל משיחי מאמין
לתפקיד שנבחר על להתגאות עלול הוא ובלתי־מנוסה,
השטן. בידי ייפול וכך בלבד, קצר זמן תוך חשוב
כדי הלא־מאמינים, בין טוב שם לו להיות צריך 7

ולהכשילו. עלילות עליו להעליל יוכל לא שהשטן
כמנהיגי וטובים ישרים להיות הקהילה שמשי על גם 8

ולרדוף בשתייה להרבות להם אסור הקהילה.
אלוהים, את לאהוב רציניים, להיות עליהם 9 בצע.
מוסתר אשר האמונה סוד את נקי במצפון ולשמור
לפני עצמם את להוכיח עליהם 10 מהלא־מאמינים.
לבחון יש הקהילה. שמשי לתפקיד נבחרים שהם
ייבחרו במבחן יעמדו ואם יכולתם, ואת אישיותם את
לא ישרות, להיות צריכות נשותיהם 11 לתפקיד.
בכל ונאמנות סובלניות אם כי רכלניות, ולא מלשינות
אחת אישה תהיה בקהילה שמש לכל 12 מעשיהן.
ביתה. ומשק משפחתה את היטב לנהל ועליה בלבד,
אחרים, של אהדתם את ירכשו כהלכה המשרתים כי 13

המשיח. בישוע באמונתם רב ביטחון ירכשו ואף
אני אך במהרה, אליך לבוא מקווה אמנם אני 15- 14

לבוא אאחר שאם כדי עתה, אלה דברים לך כותב
האלוהים. בית שמשי לתפקיד לבחור אנשים אילו תדע
חיים, אלוהים של ביתו היא האלוהים קהילת זכור:
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ויסודה. האמת עמוד שהוא
פתרונו אך ביותר, גדול אמונתנו שסוד ספק אין 16

כחסר־דופי הוכח כאדם, לעולם שבא במשיח טמון
בין התפרסם המלאכים, אל נגלה ברוחו, וטהור
חזרה ונלקח רבים על־ידי באמונה נתקבל העמים,

בכבוד. לשמים

4
הימים שבאחרית בפירוש לנו אומר הקודש רוח 1

מיני בכל ויאמינו למשיח, עורף מסוימים מאמינים יפנו
הרעות. ומהרוחות מהשדים השראתן אשר שקר תורות
להם. יציק לא כלל ומצפונם בושה, ללא ישקרו הם 2

מאכלים לאכול ואסור להינשא שאסור יאמרו הם 3

שאנחנו, כדי אותם ברא שאלוהים למרות מסוימים,
שהרי 4 בתודה. אותם נאכל האמת, ויודעי המאמינים
בתנאי לאכילה, ומותר טוב הוא אלוהים שברא מה כל
האוכל, את לברך ממנו ונבקש 5 לאלוהים עליו שנודה

ובדבר־אלוהים. בתפילה מקודש המזון כי
תפקידך את תמלא למאמינים, זאת כל תסביר אם 6

האמת ומתורת מהאמונה שניזון נאמן קהילה כמנהיג
מרושעות מאגדות התרחק אולם 7 דבקת. שבה
ולקדושה. למשמעת עצמך את והרגל ומטופשות,
חשוב רוחני כושר אך טוב, דבר הוא גופני כושר 8

הזה העולם לחיי הנוגע בכל לך ויועיל יותר, הרבה
להאמין יכול אתה בדבר; ספק כל אין 9 הבא. והעולם
עובדים אנחנו 10 הסתייגות. כל ללא אלה בדברים
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כי בזאת, יאמינו שאנשים כדי הרבה וסובלים קשה
בני־האדם כל של מושיעם חיים, באלוהים היא תקוותנו

בו. המאמינים של ובמיוחד
תניח אל 12 אלה. דברים וללמד לצוות המשך 11

שמש הצעיר. גילך בגלל בחשיבותך לזלזל לאיש
באהבתך, בדברך, במעשיך, למאמינים ומופת דוגמה
הקדש שאגיע, עד 13 מחשבותיך. ובטוהר באמונתך
ולמד הציבור, לפני כתבי־הקודש לקריאת עצמך את

ה׳. דבר את אותם
נביאיו, באמצעות ה׳ לך שהעניק המתנה את נצל 14

נצל 15 ראשך. על ידיהם את סמכו הקהילה כשזקני
לבך, תשומת וכל מרץ להן הקדש אלה; מתנות
והצלחתך. התקדמותך את בבירור יראו שכולם כדי
נאמן הישאר וחושב. עושה שאתה מה לכל לב שים 16

שומעיך. ואת אותך יברך ואלוהים שישר, ולמה לאמת

5
בכבוד בו נהג אלא זקן, באדם תגער אל לעולם 1

אחים כאל דבר ממך הצעירים אל אביך. היה כאילו
כאמהות, כבד ממך המבוגרות הנשים את 2 אהובים.
עליהן חשוב – אחיותיך כאל הצעירות אל והתייחס

טהורות. מחשבות ורק אך
כלומר, אלמנות, באמת שהן אלה את לכבד עליך 3

עזרה. וחסרות בודדות שנותרו אלה
חובתם נכדים, או ילדים יש לאלמנה אם אך 4

כל על גמול לה ישיבו וכך לפרנסתה, באחריות לשאת
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בעיני מוצאת־חן כזאת התנהגות למענם. שעשתה מה
עניות שנותרו לאלמנות לדאוג הקהילה על 5 אלוהים.
אולם 6 בתפילה. ומרבות בה׳ בוטחות הן אם ובודדות,
רוחני. באופן מתה היא תענוגות חיי שחיה אלמנה
דופי. ללא שתהיינה כדי אלה דברים עליהן צווה 7

לבני־משפחתו, ובמיוחד לקרוביו, דואג שאינו מי 8

מאמינים. שאינם מאלה גרוע והוא באמונה כופר
מתחת שהן אלה את האלמנות ברשימת תכלול אל 9

אחד. מבעל ליותר שנישאו אלה ואת שישים לגיל
בחינוך הטובים, במעשיה ידועה להיות האלמנה על 10

המאמינים, רגלי ברחיצת אורחים, בהכנסת ילדיה,
מעשים לעשיית עצמה ובהקדשת לנזקקים בעזרתה

טובים.
כי הצעירות, האלמנות את ברשימה תכלול אל 11

שלהן הטבעיים והיצרים מנוחתן את מאבדות כשהן
להינשא ומשתוקקות מהמשיח מתרחקות הן מתחזקים,
יותר 13 במשיח. באמונתן בוגדות הן כך 12 בשנית.
לבית, מבית נודדות עצלות, לחיי מתרגלות הן מזה,
לכן 14 אחרים. של בענייניהם ומתערבות מרכלות
שוב, תינשאנה הללו שהצעירות מוטב כי חושב אני
יוכל לא אז כי הבית, למשק ותדאגנה ילדים תלדנה
ביניהן יש עתה כבר 15 ביקורת. עליהן למתוח איש

השטן. אחרי והלכו במשיח אמונתן את שנטשו כאלה

חייבים האלמנה קרובי לכם: ואומר חוזר אני 16

את להטיל להם ואל אותה, ולפרנס לה לדאוג
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לפרנס הקהילה תוכל אז כי הקהילה, על המעמסה
לעזרה. זקוקות שבאמת האלמנות את

תפקידם את היטב שממלאים הקהילה מנהיגי 17

בהפצת שעמלים אלה במיוחד רב, לכבוד ראויים
כתבי־הקודש כי 18 האלוהים. דבר ובהוראת הבשורה
כתוב: אחר ובמקום בדישו“, שור תחסם ”לא אומרים:

לשכרו.“ ראוי ”הפועל
כן אם אלא קהילה מנהיג נגד להאשמות תאמין אל 19

הוא אם 20 אנשים. שלושה שניים, של עדותם את שמעת
שאיש כדי הקהילה, כל לפני להוכיחו יש חטא, באמת

בעקבותיו. ילך לא

והמלאכים המשיח ישוע אדוננו אלוהים, לפני 21

האלה המצוות את לקיים עליך מצווה אני ה׳, בחירי
חקירה. ללא תשפוט ואל משוא־פנים, ללא

הוא שמא קהילה, מנהיג למנות תמהר אל לעולם 22

שותף שאתה לחשוב עלולים והאנשים חוטא, אדם
לך מייעץ אני )אגב, 23 חטא! מכל התרחק לחטאיו.
הבטן לכאבי יועיל היין מים. במקום יין מעט לשתות

ונשנים.( החוזרים שלך

שהם וכמובן וגלויים, ידועים שחטאיהם אנשים יש 24

– ידועים אינם שחטאיהם אנשים ויש כך, על יישפטו
גם כך 25 המרה. האמת את לאור יוציא יום־הדין רק
לאנשים ידועים מסוימים מאמינים של הטובים מעשיהם
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ידועים הטובים מעשיהם כל לא אם גם אך רבים.
במאוחר. או במוקדם לאור ייצאו הם עדיין,

6
למען קשה לעבוד עבדים שהם מאמינים על 1

לחריצות, דוגמה שישמשו כדי אותם, ולכבד אדוניהם
אדונם אם 2 האמונה. ואת האלוהים שם את יחללו ולא
אלא בעבודה, להתעצל סיבה זו אין משיחי, מאמין הוא
הם שכן כפולה, בחריצות לעבוד עליהם – להיפך

ואהוב. מאמין לאח עוזרים
כולם את ועודד אלה דברים אותם למד טימותיוס,
אחרת, תורה אתכם שילמד מי כל 3 לקיימם.
הבריאה ולתורתו המשיח ישוע אדוננו לדברי ויתכחש
יש כזה לאדם וגאה. טיפש הוא 4 והקדושה,
ולעורר האמונה, בשאלות להתפלפל חולנית נטייה
לגידופים למריבות, לקנאה, הגורמים סרק ויכוחי
ורעים, חוטאים הם כאלה אנשים 5 ולחשדות.
אל ומתייחסים סרק ויכוחי שמעוררים אמונה מחוסרי
מאנשים התרחקו להתעשר. אמצעי כאל הקדושה
אתה אם להתעשר? רוצה באמת אתה 6 כאלה!
הלא 7 עשיר! כבר אתה בחלקך, ושמח ביושר חי
נוכל לא כשנמות ואף בחוסר־כל, לעולם באנו
אוכל לנו יש אם כך, משום 8 דבר. איתנו לקחת
אנשים 9 בחלקנו. ולשמוח להסתפק עלינו ולבוש
מהדרך עד־מהרה סוטים להתעשר שמשתוקקים
כסף. להשגת לא־כשרים באמצעים ומשתמשים הישרה,
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ולבסוף אותם משחיתים להם, מזיקים אלה מעשים
שורש היא הכסף אהבת כי 10 לגיהינום. אותם שולחים
אחרי שלהוטים רבים אנשים הרעים. המעשים כל
וכאב. צער לעצמם גרמו ובכך האמונה, את נטשו הכסף
ברח אלוהים. איש הינך טימותיוס, אתה, אולם 11

לבטוח למד טובים; מעשים ועשה האלה הדברים מכל
בסבלנות לכולם ולהתייחס הזולת את לאהוב באדוננו,
אחוז אלוהים. למען להילחם המשך 12 ובעדינות.
ושעליהם אלוהים, לך שהעניק חיי־הנצח במתנת היטב

כל־כך. רבים לאנשים סיפרת
חיים שמעניק האלוהים, לפני עליך מצווה אני 13

האמת את אמר פחד שללא המשיח, ישוע ולפני לכל,
הזאת המצווה את לקיים עליך 14 פילטוס: לפונטיוס
אדוננו. המשיח ישוע של בואו עד דופי, כל ללא
מהשמים, אלינו המשיח יתגלה המתאים הזמן וכשיגיע 15

המלכים מלך והעליון, המבורך האלוהים על־ידי
באור וחי בן־אלמוות, לבדו הוא 16 האדונים; ואדון
התפארת הכבוד, כל בו. לחזות יכול אינו שאיש נשגב

אמן. – לעולמים. לאלוהינו והגבורה
עושרם על יסמכו ושלא יתגאו שלא לעשירים אמור 17

חיים באלוהים שיבטחו אלא בקרוב, ייעלם אשר
צריכים. שאנחנו מה כל לב ברוחב תמיד לנו שמעניק
מכספם להעניק טובים, מעשים לעשות אותם עודד 18

להם שהעניק מה בכל האחרים את ולשתף לנזקקים,
אמיתי אוצר לעצמם יאגרו הם ינהגו, כך אם 19 אלוהים.
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משיחיים חיים יחיו וגם לנצח, יישמר אשר בשמים
אדמות. עלי כאן פוריים

הפקיד שאלוהים מה את היטב שמור טימותיוס, 20

שמתפארים אלה עם סרק מוויכוחי התרחק בידך.
בורותם. את מוכיחים ובכך הכול, יודעים שהם

האמונה את – העיקר את החטיאו מאלה רבים 21

המשיח! בישוע
אמן. – איתך. אלוהים של חסדו
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